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Subpart M—United States- 
Morocco Free Trade Agreement 

SOURCE: CBP Dec. 07–51, 72 FR 35651, June 
29, 2007, unless otherwise noted. 

GENERAL PROVISIONS 

§ 10.761 Scope. 
This subpart implements the duty 

preference and related customs provi-
sions applicable to imported goods 
under the United States-Morocco Free 
Trade Agreement (the MFTA) signed 
on June 15, 2004, and under the United 
States-Morocco Free Trade Agreement 
Implementation Act (the Act; 118 Stat. 
1103). Except as otherwise specified in 
this subpart, the procedures and other 
requirements set forth in this subpart 
are in addition to the customs proce-
dures and requirements of general ap-
plication contained elsewhere in this 
chapter. Additional provisions imple-
menting certain aspects of the MFTA 
and the Act are contained in Parts 102, 
162, and 163 of this chapter. 

[CBP Dec. 07–51, 72 FR 35651, June 29, 2007, as 
amended at CBP Dec. 08–29, 73 FR 45354, Aug. 
5, 2008] 

§ 10.762 General definitions. 
As used in this subpart, the following 

terms will have the meanings indicated 
unless either the context in which they 
are used requires a different meaning 
or a different definition is prescribed 
for a particular section of this subpart: 

(a) Claim of origin. ‘‘Claim of origin’’ 
means a claim that a good is an origi-
nating good; 

(b) Claim for preferential tariff treat-
ment. ‘‘Claim for preferential tariff 
treatment’’ means a claim that a good 
is entitled to the duty rate applicable 
under the MFTA to an originating 
good; 

(c) Customs Valuation Agreement. 
‘‘Customs Valuation Agreement’’ 
means the Agreement on Implementation 
of Article VII of the General Agreement 
on Tariffs and Trade 1994, which is part 
of the WTO Agreement; 

(d) Customs duty. ‘‘Customs duty’’ in-
cludes any customs or import duty and 
a charge of any kind imposed in con-
nection with the importation of a good, 
including any form of surtax or sur-

charge in connection with such impor-
tation, but does not include any: 

(1) Charge equivalent to an internal 
tax imposed consistently with Article 
III:2 of the GATT 1994 in respect of 
like, directly competitive, or substitut-
able goods of the Party or in respect of 
goods from which the imported good 
has been manufactured or produced in 
whole or in part; 

(2) Antidumping or countervailing 
duty; and 

(3) Fee or other charge in connection 
with importation commensurate with 
the cost of services rendered; 

(e) Days. ‘‘Days’’ means calendar 
days. 

(f) Enterprise. ‘‘Enterprise’’ means 
any entity constituted or organized 
under applicable law, whether or not 
for profit, and whether privately-owned 
or governmentally-owned, including 
any corporation, trust, partnership, 
sole proprietorship, joint venture, or 
other association; 

(g) Foreign material. ‘‘Foreign mate-
rial’’ means a material other than a 
material produced in the territory of 
one or both of the Parties; 

(h) GATT 1994. ‘‘GATT 1994’’ means 
the General Agreement on Tariffs and 
Trade 1994, which is part of the WTO 
Agreement; 

(i) Good. ‘‘Good’’ means any merchan-
dise, product, article, or material; 

(j) Harmonized System. ‘‘Harmonized 
System (HS)’’ means the Harmonized 
Commodity Description and Coding Sys-
tem, including its General Rules of In-
terpretation, Section Notes, and Chap-
ter Notes, as adopted and implemented 
by the Parties in their respective tariff 
laws; 

(k) Heading. ‘‘Heading’’ means the 
first four digits in the tariff classifica-
tion number under the Harmonized 
System; 

(l) HTSUS. ‘‘HTSUS’’ means the Har-
monized Tariff Schedule of the United 
States as promulgated by the U.S. 
International Trade Commission; 

(m) Originating. ‘‘Originating’’ means 
a good qualifying under the rules of or-
igin set forth in General Note 27, 
HTSUS, and MFTA Chapter Four (Tex-
tiles and apparel) or Chapter Five 
(Rules of Origin); 

(n) Party. ‘‘Party’’ means the United 
States or the Kingdom of Morocco; 
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(o) Person. ‘‘Person’’ means a natural 
person or an enterprise; 

(p) Preferential tariff treatment. ‘‘Pref-
erential tariff treatment’’ means the 
duty rate applicable under the MFTA 
to an originating good; 

(q) Subheading. ‘‘Subheading’’ means 
the first six digits in the tariff classi-
fication number under the Harmonized 
System; 

(r) Textile or apparel good. ‘‘Textile or 
apparel good’’ means a good listed in 
the Annex to the Agreement on Tex-
tiles and Clothing (commonly referred 
to as ATC), which is part of the WTO 
Agreement; 

(s) Territory. ‘‘Territory’’ means: 
(1) With respect to Morocco, the land, 

maritime and air space under its sov-
ereignty, and the exclusive economic 
zone and the continental shelf within 
which it exercises sovereign rights and 
jurisdiction in accordance with inter-
national law and its domestic law; and 

(2) With respect to the United States, 
(i) The customs territory of the 

United States, which includes the 50 
states, the District of Columbia, and 
Puerto Rico, 

(ii) The foreign trade zones located in 
the United States and Puerto Rico, and 

(iii) Any areas beyond the territorial 
seas of the United States within which, 
in accordance with international law 
and its domestic law, the United States 
may exercise rights with respect to the 
seabed and subsoil and their natural re-
sources; 

(t) WTO Agreement. ‘‘WTO Agree-
ment’’ means the Marrakesh Agreement 
Establishing the World Trade Organiza-
tion of April 15, 1994. 

IMPORT REQUIREMENTS 

§ 10.763 Filing of claim for preferential 
tariff treatment upon importation. 

An importer may make a claim for 
MFTA preferential tariff treatment for 
an originating good by including on the 
entry summary, or equivalent docu-
mentation, the symbol ‘‘MA’’ as a pre-
fix to the subheading of the HTSUS 
under which each qualifying good is 
classified, or by the method specified 
for equivalent reporting via an author-
ized electronic data interchange sys-
tem. 

§ 10.764 Declaration. 
(a) Contents. An importer who claims 

preferential tariff treatment for a good 
under the MFTA must submit to CBP, 
at the request of the Center director, a 
declaration setting forth all pertinent 
information concerning the growth, 
production, or manufacture of the 
good. A declaration submitted to CBP 
under this paragraph: 

(1) Need not be in a prescribed format 
but must be in writing or must be 
transmitted electronically pursuant to 
any electronic means authorized by 
CBP for that purpose; 

(2) Must include the following infor-
mation: 

(i) The legal name, address, tele-
phone, and e-mail address (if any) of 
the importer of record of the good; 

(ii) The legal name, address, tele-
phone, and e-mail address (if any) of 
the responsible official or authorized 
agent of the importer signing the dec-
laration (if different from the informa-
tion required by paragraph (a)(2)(i) of 
this section); 

(iii) The legal name, address, tele-
phone, and e-mail address (if any) of 
the exporter of the good (if different 
from the producer); 

(iv) The legal name, address, tele-
phone, and e-mail address (if any) of 
the producer of the good (if known); 

(v) A description of the good, which 
must be sufficiently detailed to relate 
it to the invoice and HS nomenclature, 
including quantity, numbers, invoice 
numbers, and bills of lading; 

(vi) A description of the operations 
performed in the growth, production, 
or manufacture of the good in the ter-
ritory of one or both of the Parties 
and, where applicable, identification of 
the direct costs of processing oper-
ations; 

(vii) A description of any materials 
used in the growth, production, or 
manufacture of the good that are whol-
ly the growth, product, or manufacture 
of one or both of the Parties, and a 
statement as to the value of such ma-
terials; 

(viii) A description of the operations 
performed on, and a statement as to 
the origin and value of, any materials 
used in the article that are claimed to 
have been sufficiently processed in the 
territory of one or both of the Parties 
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so as to be materials produced in one 
or both of the Parties, or are claimed 
to have undergone an applicable 
change in tariff classification specified 
in General Note 27(h), HTSUS; and 

(ix) A description of the origin and 
value of any foreign materials used in 
the good that have not been substan-
tially transformed in the territory of 
one or both of the Parties, or have not 
undergone an applicable change in tar-
iff classification specified in General 
Note 27(h), HTSUS; 

(3) Must include a statement, in sub-
stantially the following form: 

‘‘I certify that: 
The information on this document is true 

and accurate and I assume the responsibility 
for proving such representations. I under-
stand that I am liable for any false state-
ments or material omissions made on or in 
connection with this document; 

I agree to maintain and present upon re-
quest, documentation necessary to support 
these representations; 

The goods comply with all the require-
ments for preferential tariff treatment speci-
fied for those goods in the United States-Mo-
rocco Free Trade Agreement; and 

This document consists of llpages, in-
cluding all attachments.’’ 

(b) Responsible official or agent. The 
declaration must be signed and dated 
by a responsible official of the im-
porter or by the importer’s authorized 
agent having knowledge of the relevant 
facts. 

(c) Language. The declaration must 
be completed in the English language. 

(d) Applicability of declaration. The 
declaration may be applicable to: 

(1) A single importation of a good 
into the United States, including a sin-
gle shipment that results in the filing 
of one or more entries and a series of 
shipments that results in the filing of 
one entry; or 

(2) Multiple importations of identical 
goods into the United States that 
occur within a specified blanket period, 
not exceeding 12 months, set out in the 
declaration. For purposes of this para-
graph, ‘‘identical goods’’ means goods 
that are the same in all respects rel-
evant to the production that qualifies 
the goods for preferential tariff treat-
ment. 

§ 10.765 Importer obligations. 
(a) General. An importer who makes a 

claim for preferential tariff treatment 
under § 10.763 of this subpart: 

(1) Will be deemed to have certified 
that the good is eligible for pref-
erential tariff treatment under the 
MFTA; 

(2) Is responsible for the truthfulness 
of the information and data contained 
in the declaration provided for in 
§ 10.764 of this subpart; and 

(3) Is responsible for submitting any 
supporting documents requested by 
CBP and for the truthfulness of the in-
formation contained in those docu-
ments. CBP will allow for the direct 
submission by the exporter or producer 
of business confidential or other sen-
sitive information, including cost and 
sourcing information. 

(b) Information provided by exporter or 
producer. The fact that the importer 
has made a claim for preferential tariff 
treatment or prepared a declaration 
based on information provided by an 
exporter or producer will not relieve 
the importer of the responsibility re-
ferred to in paragraph (a) of this sec-
tion. 

§ 10.766 Declaration not required. 
(a) General. Except as otherwise pro-

vided in paragraph (b) of this section, 
an importer will not be required to sub-
mit a declaration under § 10.764 of this 
subpart for: 

(1) A non-commercial importation of 
a good; or 

(2) A commercial importation for 
which the value of the originating 
goods does not exceed U.S. $2,500. 

(b) Exception. If the Center director 
determines that an importation de-
scribed in paragraph (a) of this section 
may reasonably be considered to have 
been carried out or planned for the pur-
pose of evading compliance with the 
rules and procedures governing claims 
for preference under the MFTA, the 
Center director will notify the im-
porter that for that importation the 
importer must submit to CBP a dec-
laration. The importer must submit 
such a declaration within 30 days from 
the date of the notice. Failure to time-
ly submit the declaration will result in 
denial of the claim for preferential tar-
iff treatment. 
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§ 10.767 Maintenance of records. 

(a) General. An importer claiming 
preferential tariff treatment for a good 
under § 10.763 of this subpart must 
maintain, for five years after the date 
of the claim for preferential tariff 
treatment, all records and documents 
necessary for the preparation of the 
declaration. 

(b) Applicability of other recordkeeping 
requirements. The records and docu-
ments referred to in paragraph (a) of 
this section are in addition to any 
other records required to be made, 
kept, and made available to CBP under 
part 163 of this chapter. 

(c) Method of maintenance. The 
records and documents referred to in 
paragraph (a) of this section must be 
maintained by importers as provided in 
§ 163.5 of this chapter. 

§ 10.768 Effect of noncompliance; fail-
ure to provide documentation re-
garding transshipment. 

(a) General. If the importer fails to 
comply with any requirement under 
this subpart, including submission of a 
complete declaration under § 10.764 of 
this subpart, when requested, the Cen-
ter director may deny preferential tar-
iff treatment to the imported good. 

(b) Failure to provide documentation re-
garding transshipment. Where the re-
quirements for preferential tariff treat-
ment set forth elsewhere in this sub-
part are met, the Center director nev-
ertheless may deny preferential treat-
ment to a good if the good is shipped 
through or transshipped in the terri-
tory of a country other than a Party, 
and the importer of the good does not 
provide, at the request of the Center di-
rector, evidence demonstrating to the 
satisfaction of the Center director that 
the good was imported directly from 
the territory of a Party into the terri-
tory of the other Party (see § 10.777 of 
this subpart). 

RULES OF ORIGIN 

§ 10.769 Definitions. 

For purposes of §§ 10.769 through 
10.777: 

(a) Exporter. ‘‘Exporter’’ means a per-
son who exports goods from the terri-
tory of a Party; 

(b) Generally Accepted Accounting 
Principles. ‘‘Generally Accepted Ac-
counting Principles’’ means the recog-
nized consensus or substantial authori-
tative support in the territory of a 
Party, with respect to the recording of 
revenues, expenses, costs, assets, and 
liabilities, the disclosure of informa-
tion, and the preparation of financial 
statements. These standards may en-
compass broad guidelines of general ap-
plication as well as detailed standards, 
practices, and procedures; 

(c) Good. ‘‘Good’’ means any mer-
chandise, product, article, or material; 

(d) Goods wholly the growth, product, 
or manufacture of one or both of the Par-
ties. ‘‘Goods wholly the growth, prod-
uct, or manufacture of one or both of 
the Parties’’ means: 

(1) Mineral goods extracted in the 
territory of one or both of the Parties; 

(2) Vegetable goods, as such goods are 
defined in the HTSUS, harvested in the 
territory of one or both of the Parties; 

(3) Live animals born and raised in 
the territory of one or both of the Par-
ties; 

(4) Goods obtained from live animals 
raised in the territory of one or both of 
the Parties; 

(5) Goods obtained from hunting, 
trapping, or fishing in the territory of 
one or both of the parties; 

(6) Goods (fish, shellfish, and other 
marine life) taken from the sea by ves-
sels registered or recorded with a Party 
and flying its flag; 

(7) Goods produced from goods re-
ferred to in paragraph (d)(5) on board 
factory ships registered or recorded 
with that Party and flying its flag; 

(8) Goods taken by a Party or a per-
son of a Party from the seabed or be-
neath the seabed outside territorial 
waters, provided that a Party has 
rights to exploit such seabed; 

(9) Goods taken from outer space, 
provided they are obtained by a Party 
or a person of a Party and not proc-
essed in the territory of a non-Party; 

(10) Waste and scrap derived from: 
(i) Production or manufacture in the 

territory of one or both of the Parties, 
or 

(ii) Used goods collected in the terri-
tory of one or both of the Parties, pro-
vided such goods are fit only for the re-
covery of raw materials; 
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(11) Recovered goods derived in the 
territory of a Party from used goods, 
and utilized in the territory of that 
Party in the production of remanufac-
tured goods; and 

(12) Goods produced in the territory 
of one or both of the Parties exclu-
sively from goods referred to in para-
graphs (d)(1) through (d)(10) of this sec-
tion, or from their derivatives, at any 
stage of production; 

(e) Importer. Importer means a person 
who imports goods into the territory of 
a Party; 

(f) Indirect material. ‘‘Indirect mate-
rial’’ means a good used in the growth, 
production, manufacture, testing, or 
inspection of a good but not physically 
incorporated into the good, or a good 
used in the maintenance of buildings or 
the operation of equipment associated 
with the growth, production, or manu-
facture of a good, including: 

(1) Fuel and energy; 
(2) Tools, dies, and molds; 
(3) Spare parts and materials used in 

the maintenance of equipment and 
buildings; 

(4) Lubricants, greases, compounding 
materials, and other materials used in 
the growth, production, or manufac-
ture of a good or used to operate equip-
ment and buildings; 

(5) Gloves, glasses, footwear, cloth-
ing, safety equipment, and supplies; 

(6) Equipment, devices, and supplies 
used for testing or inspecting the good; 

(7) Catalysts and solvents; and 
(8) Any other goods that are not in-

corporated into the good but the use of 
which in the growth, production, or 
manufacture of the good can reason-
ably be demonstrated to be a part of 
that growth, production, or manufac-
ture; 

(g) Material. ‘‘Material’’ means a 
good, including a part or ingredient, 
that is used in the growth, production, 
or manufacture of another good that is 
a new or different article of commerce 
that has been grown, produced, or man-
ufactured in one or both of the Parties; 

(h) Material produced in the territory of 
one or both of the Parties. ‘‘Material pro-
duced in the territory of one or both of 
the Parties’’ means a good that is ei-
ther wholly the growth, product, or 
manufacture of one or both of the Par-
ties, or a new or different article of 

commerce that has been grown, pro-
duced, or manufactured in the terri-
tory of one or both of the Parties; 

(i) New or different article of commerce. 
A ‘‘new or different article of com-
merce’’ exists when the country of ori-
gin of a good which is produced in a 
Party from foreign materials is deter-
mined to be that country under the 
provisions of §§ 102.1 through 102.21 of 
this chapter; 

(j) Non-originating material. ‘‘Non- 
originating material’’ means a mate-
rial that does not qualify as origi-
nating under this subpart or General 
Note 27, HTSUS; 

(k) Packing materials and containers 
for shipment. ‘‘Packing materials and 
containers for shipment’’ means the 
goods used to protect a good during its 
transportation to the United States, 
and does not include the packaging ma-
terials and containers in which a good 
is packaged for retail sale; 

(l) Recovered goods. ‘‘Recovered 
goods’’ means materials in the form of 
individual parts that result from: 

(1) The complete disassembly of used 
goods into individual parts; and 

(2) The cleaning, inspecting, testing, 
or other processing of those parts as 
necessary for improvement to sound 
working condition; 

(m) Remanufactured good. ‘‘Remanu-
factured good’’ means an industrial 
good that is assembled in the territory 
of a Party and that: 

(1) Is entirely or partially comprised 
of recovered goods; 

(2) Has a similar life expectancy to, 
and meets the similar performance 
standards as, a like good that is new; 
and 

(3) Enjoys the factory warranty simi-
lar to that of a like good that is new; 

(n) Simple combining or packaging oper-
ations. ‘‘Simple combining or pack-
aging operations’’ means operations 
such as adding batteries to electronic 
devices, fitting together a small num-
ber of components by bolting, gluing, 
or soldering, or packing or repacking 
components together; 

[CBP Dec. 07–51, 72 FR 35651, June 29, 2007, as 
amended at CBP Dec. 08–29, 73 FR 45354, Aug. 
5, 2008] 
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§ 10.770 Originating goods. 
(a) General. A good will be considered 

an originating good under the MFTA 
when imported directly from the terri-
tory of a Party into the territory of the 
other Party only if: 

(1) The good is wholly the growth, 
product, or manufacture of one or both 
of the Parties; 

(2) The good is a new or different ar-
ticle of commerce, as defined in 
§ 10.769(i) of this subpart, that has been 
grown, produced, or manufactured in 
the territory of one or both of the Par-
ties, is provided for in a heading or sub-
heading of the HTSUS that is not cov-
ered by the product-specific rules set 
forth in General Note 27(h), HTSUS, 
and meets the value-content require-
ment specified in paragraph (b) of this 
section; or 

(3) The good is provided for in a head-
ing or subheading of the HTSUS cov-
ered by the product-specific rules set 
forth in General Note 27(h), HTSUS, 
and: 

(i)(A) Each of the non-originating 
materials used in the production of the 
good undergoes an applicable change in 
tariff classification specified in Gen-
eral Note 27(h), HTSUS, as a result of 
production occurring entirely in the 
territory of one or both of the Parties; 
or 

(B) The good otherwise satisfies the 
requirements specified in General Note 
27(h), HTSUS; and 

(ii) The good meets any other re-
quirements specified in General Note 
27, HTSUS. 

(b) Value-content requirement. A good 
described in paragraph (a)(2) of this 
section will be considered an origi-
nating good under the MFTA only if 
the sum of the value of materials pro-
duced in one or both of the Parties, 
plus the direct costs of processing oper-
ations (see § 10.774 of this subpart) per-
formed in one or both of the Parties, is 
not less than 35 percent of the ap-
praised value of the good at the time 
the good is entered into the territory 
of the United States. 

(c) Combining, packaging, and diluting 
operations. For purposes of this sub-
part, a good will not be considered a 
new or different article of commerce by 
virtue of having undergone simple 
combining or packaging operations, or 

mere dilution with water or another 
substance that does not materially 
alter the characteristics of the good. 
The principles and examples set forth 
in § 10.195(a)(2) of this part will apply 
equally for purposes of this paragraph. 

[CBP Dec. 07–51, 72 FR 35651, June 29, 2007, as 
amended at CBP Dec. 08–29, 73 FR 45354, Aug. 
5, 2008] 

§ 10.771 Textile or apparel goods. 
(a) De minimis. Except as provided in 

paragraph (a)(1) of this section, a tex-
tile or apparel good that is not an orig-
inating good under the MFTA because 
certain fibers or yarns used in the pro-
duction of the component of the good 
that determines the tariff classifica-
tion of the good do not undergo an ap-
plicable change in tariff classification 
set out in General Note 27(h), HTSUS, 
will be considered to be an originating 
good if the total weight of all such fi-
bers is not more than seven percent of 
the total weight of that component. 

(1) Exception. A textile or apparel 
good containing elastomeric yarns in 
the component of the good that deter-
mines the tariff classification of the 
good will be considered to be an origi-
nating good only if such yarns are 
wholly formed in the territory of a 
Party. 

(2) Yarn, fabric, or group of fibers. For 
purposes of paragraph (a) of this sec-
tion, in the case of a textile or apparel 
good that is a yarn, fabric, or group of 
fibers, the term ‘‘component of the 
good that determines the tariff classi-
fication of the good’’ means all of the 
fibers in the yarn, fabric, or group of fi-
bers. 

(b) Textile or apparel goods put up in 
sets. Notwithstanding the specific rules 
specified in General Note 27(h), HTSUS, 
textile or apparel goods classifiable as 
goods put up in sets for retail sale as 
provided for in General Rule of Inter-
pretation 3, HTSUS, will not be consid-
ered to be originating goods under the 
MFTA unless each of the goods in the 
set is an originating good or the total 
value of the non-originating goods in 
the set does not exceed ten percent of 
the appraised value of the set. 

§ 10.772 Accumulation. 
(a) An originating good or material 

produced in the territory of one or both 
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of the Parties that is incorporated into 
a good in the territory of the other 
Party will be considered to originate in 
the territory of the other Party. 

(b) A good that is grown, produced, or 
manufactured in the territory of one or 
both of the Parties by one or more pro-
ducers is an originating good if the 
good satisfies the requirements of 
§ 10.770 of this subpart and all other ap-
plicable requirements of General Note 
27, HTSUS. 

§ 10.773 Value of materials. 

(a) General. For purposes of § 10.770(b) 
of this subpart and, except as provided 
in paragraph (b) of this section, the 
value of a material produced in the ter-
ritory of one or both of the Parties in-
cludes the following: 

(1) The price actually paid or payable 
for the material by the producer of the 
good; 

(2) The freight, insurance, packing 
and all other costs incurred in trans-
porting the material to the producer’s 
plant, if such costs are not included in 
the price referred to in paragraph (a)(1) 
of this section; 

(3) The cost of waste or spoilage re-
sulting from the use of the material in 
the growth, production, or manufac-
ture of the good, less the value of re-
coverable scrap; and 

(4) Taxes or customs duties imposed 
on the material by one or both of the 
Parties, if the taxes or customs duties 
are not remitted upon exportation 
from the territory of a Party. 

(b) Exception. If the relationship be-
tween the producer of a good and the 
seller of a material influenced the price 
actually paid or payable for the mate-
rial, or if there is no price actually 
paid or payable by the producer for the 
material, the value of the material pro-
duced in the territory of one or both of 
the Parties, includes the following: 

(1) All expenses incurred in the 
growth, production, or manufacture of 
the material, including general ex-
penses; 

(2) A reasonable amount for profit; 
and 

(3) The freight, insurance, packing, 
and all other costs incurred in trans-
porting the material to the producer’s 
plant. 

§ 10.774 Direct costs of processing op-
erations. 

(a) Items included. For purposes of 
§ 10.770(b) of this subpart, the words 
‘‘direct costs of processing operations’’, 
with respect to a good, mean those 
costs either directly incurred in, or 
that can be reasonably allocated to, 
the growth, production, or manufac-
ture of the good in the territory of one 
or both of the Parties. Such costs in-
clude, to the extent they are includable 
in the appraised value of the good when 
imported into a Party, the following: 

(1) All actual labor costs involved in 
the growth, production, or manufac-
ture of the specific good, including 
fringe benefits, on-the-job training, and 
the costs of engineering, supervisory, 
quality control, and similar personnel; 

(2) Tools, dies, molds, and other indi-
rect materials, and depreciation on 
machinery and equipment that are al-
locable to the specific good; 

(3) Research, development, design, 
engineering, and blueprint costs, to the 
extent that they are allocable to the 
specific good; 

(4) Costs of inspecting and testing the 
specific good; and 

(5) Costs of packaging the specific 
good for export to the territory of the 
other Party. 

(b) Items not included. For purposes of 
§ 10.770(b) of this subpart, the words 
‘‘direct costs of processing operations’’ 
do not include items that are not di-
rectly attributable to the good or are 
not costs of growth, production, or 
manufacture of the good. These in-
clude, but are not limited to: 

(1) Profit; and 
(2) General expenses of doing business 

that are either not allocable to the 
good or are not related to the growth, 
production, or manufacture of the 
good, such as administrative salaries, 
casualty and liability insurance, adver-
tising, and salesmen’s salaries, com-
missions, or expenses. 

§ 10.775 Packaging and packing mate-
rials and containers for retail sale 
and for shipment. 

Packaging materials and containers 
in which a good is packaged for retail 
sale and packing materials and con-
tainers for shipment are to be dis-
regarded in determining whether a 
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good qualifies as an originating good 
under § 10.770 of this subpart and Gen-
eral Note 27, HTSUS, except to the ex-
tent that the value of such packaging 
and packing materials and containers 
may be included in meeting the value- 
content requirement specified in 
§ 10.770(b) of this subpart. 

§ 10.776 Indirect materials. 
Indirect materials are to be dis-

regarded in determining whether a 
good qualifies as an originating good 
under § 10.770 of this subpart and Gen-
eral Note 27, HTSUS, except that the 
cost of such indirect materials may be 
included in meeting the value-content 
requirement specified in § 10.770(b) of 
this subpart. 

§ 10.777 Imported directly. 
(a) General. To qualify as an origi-

nating good under the MFTA, a good 
must be imported directly from the 
territory of a Party into the territory 
of the other Party. For purposes of this 
subpart, the words ‘‘imported directly’’ 
mean: 

(1) Direct shipment from the terri-
tory of a Party into the territory of the 
other Party without passing through 
the territory of a non-Party; or 

(2) If the shipment passed through 
the territory of a non-Party, the good, 
upon arrival in the territory of a 
Party, will be considered to be ‘‘im-
ported directly’’ only if the good did 
not undergo production, manufac-
turing, or any other operation outside 
the territories of the Parties, other 
than unloading, reloading, or any other 
operation necessary to preserve the 
good in good condition or to transport 
the good to the territory of a Party. 
Operations that may be performed out-
side the territories of the Parties in-
clude inspection, removal of dust that 
accumulates during shipment, ventila-
tion, spreading out or drying, chilling, 
replacing salt, sulfur dioxide, or aque-
ous solutions, replacing damaged pack-
ing materials and containers, and re-
moval of units of the good that are 
spoiled or damaged and present a dan-
ger to the remaining units of the good, 
or to transport the good to the terri-
tory of a Party. 

(b) Documentary evidence. An im-
porter making a claim for preferential 

tariff treatment under the MFTA for 
an originating good may be required to 
demonstrate, to CBP’s satisfaction, 
that the good was ‘‘imported directly’’ 
from the territory of a Party into the 
territory of the other Party, as that 
term is defined in paragraph (a) of this 
section. An importer may demonstrate 
compliance with this section by sub-
mitting documentary evidence. Such 
evidence may include, but is not lim-
ited to, bills of lading, airway bills, 
packing lists, commercial invoices, re-
ceiving and inventory records, and cus-
toms entry and exit documents. 

TARIFF PREFERENCE LEVEL 

§ 10.778 Filing of claim for tariff pref-
erence level. 

A fabric or apparel good described in 
§ 10.779 of this subpart that does not 
qualify as an originating good under 
§ 10.770 of this subpart may neverthe-
less be entitled to preferential tariff 
treatment under the MFTA under an 
applicable tariff preference level 
(TPL). To make a TPL claim, the im-
porter must include on the entry sum-
mary, or equivalent documentation, 
the applicable subheading in Chapter 99 
of the HTSUS (9912.99.20) immediately 
above the applicable subheading in 
Chapters 51 through 62 of the HTSUS 
under which each non-originating fab-
ric or apparel good is classified. 

§ 10.779 Goods eligible for tariff pref-
erence claims. 

The following goods are eligible for a 
TPL claim filed under § 10.778 of this 
subpart: 

(a) Fabric goods. Fabric goods pro-
vided for in Chapters 51, 52, 54, 55, 58, 
and 60 of the HTSUS that are wholly 
formed in Morocco, regardless of the 
origin of the fiber or yarn used to 
produce the goods, provided that they 
meet the applicable conditions for pref-
erential tariff treatment under the 
MFTA, other than the condition that 
they are originating; and 

(b) Apparel goods. Apparel goods pro-
vided for in Chapters 61 and 62 of the 
HTSUS that are cut or knit to shape, 
or both, and sewn or otherwise assem-
bled in Morocco, regardless of the ori-
gin of the fabric or yarn used to 
produce the goods, provided that they 
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meet the applicable conditions for pref-
erential tariff treatment under the 
MFTA, other than the condition that 
they are originating goods. 

§ 10.780 Transshipment of non-origi-
nating fabric or apparel goods. 

(a) General. To qualify for pref-
erential tariff treatment under an ap-
plicable TPL, a good must be imported 
directly from the territory of a Party 
into the territory of the other Party. 
For purposes of this subpart, the words 
‘‘imported directly’’ mean: 

(1) Direct shipment from the terri-
tory of a Party into the territory of the 
other Party without passing through 
the territory of a non-Party; or 

(2) If the shipment passed through 
the territory of a non-Party, the good, 
upon arrival in the territory of a 
Party, will be considered to be ‘‘im-
ported directly’’ only if the good did 
not undergo production, manufac-
turing, or any other operation outside 
the territories of the Parties, other 
than unloading, reloading, or any other 
operation necessary to preserve it in 
good condition or to transport the good 
to the territory of a Party. Operations 
that may be performed outside the ter-
ritories of the Parties include inspec-
tion, removal of dust that accumulates 
during shipment, ventilation, spread-
ing out or drying, chilling, replacing 
salt, sulfur dioxide, or other aqueous 
solutions, replacing damaged packing 
materials and containers, and removal 
of units of the good that are spoiled or 
damaged and present a danger to the 
remaining units of the good, or to 
transport the good to the territory of a 
Party. 

(b) Documentary evidence. An im-
porter making a claim for preferential 
tariff treatment under an applicable 
TPL may be required to demonstrate, 
to CBP’s satisfaction, that the good 
was ‘‘imported directly’’ from the ter-
ritory of a Party into the territory of 
the other Party, as that term is defined 
in paragraph (a) of this section. An im-
porter may demonstrate compliance 
with this section by submitting docu-
mentary evidence. Such evidence may 
include, but is not limited to, bills of 
lading, airway bills, packing lists, com-
mercial invoices, receiving and inven-

tory records, and customs entry and 
exit documents. 

§ 10.781 Effect of noncompliance; fail-
ure to provide documentation re-
garding transshipment of non-origi-
nating fabric or apparel goods. 

(a) Effect of noncompliance. If an im-
porter of a good for which a TPL claim 
is made fails to comply with any appli-
cable requirement under this subpart, 
the Center director may deny pref-
erential tariff treatment to the im-
ported good. 

(b) Failure to provide documentation re-
garding transshipment. Where the re-
quirements for preferential tariff treat-
ment set forth elsewhere in this sub-
part are met, the Center director nev-
ertheless may deny preferential tariff 
treatment to a good for which a TPL 
claim is made if the good is shipped 
through or transshipped in a country 
other than a Party, and the importer of 
the good does not provide, at the re-
quest of the Center director, evidence 
demonstrating to the satisfaction of 
the Center director that the require-
ments set forth in § 10.780 of this sub-
part were met. 

ORIGIN VERIFICATIONS AND 
DETERMINATIONS 

§ 10.784 Verification and justification 
of claim for preferential treatment. 

(a) Verification. A claim for pref-
erential treatment made under § 10.763 
of this subpart, including any declara-
tion or other information submitted to 
CBP in support of the claim, will be 
subject to such verification as the Cen-
ter director deems necessary. In the 
event that the Center director is pro-
vided with insufficient information to 
verify or substantiate the claim, the 
Center director may deny the claim for 
preferential treatment. 

(b) Applicable accounting principles. 
When conducting a verification of ori-
gin to which Generally Accepted Ac-
counting Principles may be relevant, 
CBP will apply and accept the Gen-
erally Accepted Accounting Principles 
applicable in the country of produc-
tion. 
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§ 10.785 Issuance of negative origin de-
terminations. 

If, as a result of an origin 
verification initiated under this sub-
part, CBP determines that a claim for 
preferential tariff treatment made 
under § 10.763 of this subpart should be 
denied, it will issue a determination in 
writing or via an authorized electronic 
data interchange system to the im-
porter that sets forth the following: 

(a) A description of the good that was 
the subject of the verification together 
with the identifying numbers and dates 
of the export and import documents 
pertaining to the good; 

(b) A statement setting forth the 
findings of fact made in connection 
with the verification and upon which 
the determination is based; and 

(c) With specific reference to the 
rules applicable to originating goods as 
set forth in General Note 27, HTSUS, 
and in §§ 10.769 through 10.777 of this 
subpart, the legal basis for the deter-
mination. 

[CBP Dec. 07–51, 72 FR 35651, June 29, 2007. 
Redesignated at CBP Dec. 08–29, 73 FR 45354, 
Aug. 5, 2008] 

PENALTIES 

§ 10.786 Violations relating to the 
MFTA. 

All criminal, civil, or administrative 
penalties which may be imposed on 
U.S. importers for violations of the 
customs and related laws and regula-
tions will also apply to U.S. importers 
for violations of the laws and regula-
tions relating to the MFTA. 

[CBP Dec. 07–51, 72 FR 35651, June 29, 2007. 
Redesignated at CBP Dec. 08–29, 73 FR 45354, 
Aug. 5, 2008] 

GOODS RETURNED AFTER REPAIR OR 
ALTERATION 

§ 10.787 Goods re-entered after repair 
or alteration in Morocco. 

(a) General. This section sets forth 
the rules that apply for purposes of ob-
taining duty-free treatment on goods 
returned after repair or alteration in 
Morocco as provided for in subheadings 
9802.00.40 and 9802.00.50, HTSUS. Goods 
returned after having been repaired or 
altered in Morocco, whether or not pur-
suant to a warranty, are eligible for 

duty-free treatment, provided that the 
requirements of this section are met. 
For purposes of this section, ‘‘repairs 
or alterations’’ means restoration, ad-
dition, renovation, re-dyeing, cleaning, 
re-sterilizing, or other treatment 
which does not destroy the essential 
characteristics of, or create a new or 
commercially different good from, the 
good exported from the United States. 

(b) Goods not eligible for treatment. The 
duty-free treatment referred to in 
paragraph (a) of this section will not 
apply to goods which, in their condi-
tion as exported from the United 
States to Morocco, are incomplete for 
their intended use and for which the 
processing operation performed in Mo-
rocco constitutes an operation that is 
performed as a matter of course in the 
preparation or manufacture of finished 
goods. 

(c) Documentation. The provisions of 
§ 10.8(a), (b), and (c) of this part, relat-
ing to the documentary requirements 
for goods entered under subheading 
9802.00.40 or 9802.00.50, HTSUS, will 
apply in connection with the entry of 
goods which are returned from Morocco 
after having been exported for repairs 
or alterations and which are claimed to 
be duty free. 

[CBP Dec. 07–51, 72 FR 35651, June 29, 2007. 
Redesignated at CBP Dec. 08–29, 73 FR 45354, 
Aug. 5, 2008] 

Subpart N—United States-Bahrain 
Free Trade Agreement 

SOURCE: CBP Dec. 07–81, 72 FR 58515, Oct. 
16, 2007, unless otherwise noted. 

GENERAL PROVISIONS 

§ 10.801 Scope. 

This subpart implements the duty 
preference and related customs provi-
sions applicable to imported goods 
under the United States-Bahrain Free 
Trade Agreement (the BFTA) signed on 
September 14, 2004, and under the 
United States-Bahrain Free Trade 
Agreement Implementation Act (the 
Act; 119 Stat. 3581). Except as otherwise 
specified in this subpart, the proce-
dures and other requirements set forth 
in this subpart are in addition to the 
customs procedures and requirements 
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